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PEDOMAN TRANSLITERASI

NO | ARAB | INDONESIA | ARAB | INDONESIA
1 | ) 03 d
2 - b b t
3 x5 t b z
4 = th ¢ ‘
5 d j ¢ gh
6 c h o f
7 ¢ kh G q
8 5 d J k
9 5 dh J 1
10 B r ? m
11 3 z O n
12 o s 9 w
13 o sh s
14 we $ S y

Catatan:

1. Untuk menunjukkan bunyi hidup panjang (mad) dipakai coretan
horizontal (macron) di atas huruf, misalnya; a, u, dan yang lainnya.

2. Bunyi hidup dobel (diftong) Arab ditransliterasikan dengan meng-
gabungkan dua huruf ay dan aw, misalnya, bayna, ‘alayhim, maymun dan
yang semisalnya.

3. Bunyi hidup pada huruf konsonan akhir tidak ditranslitersi, transliterasi

hanya berlaku pada huruf akhir konsonan (consonant letter) tersebut.
Misalnya, khawariq al-‘adah bukan khawariqu al-‘adah, inna al-din ‘inda
Allah al-Islam bukan nna al-dina ‘inda Allahi al-Islamu.



4. Ta’ marbutah yang berfungsi sebagai sifat modifier dan mudaf ilayh
ditransliterasikan dengan “ah”, sedang yang berfungsi sebagai mudaf
dengan “at”, misalnya, sunnah sayyi*ah, Matba’at al-Istiqgamah.

5. Kata Arab yang diakhiri dengan ya’ mushaddadah ditransliterasikan
dengan i. jika ya’ mushaddadah yang masuk pada huruf terakhir sebuah
kata diikuti dengan ta’ marbutah, maka transliterasinya adalah iyah.
Sedang ya’ mushaddadah yang berada di tengah kata ditranslitrasikan
dengan yy. Misalnya, al-Ghazali, al-Jawziyah, sayyid.
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